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Xotute untaTh [edo Ha aHTIMIICKOM C MepeBoIoM ?ITa KHUTa YCTPOEHA TakK:
KaX]JI0€ aHIJIUMCKOE MpeIoKEeHre Cpa3y COMTPOBOXKAAETCS PYCCKUM TEKCTOM. Bl
He Jie3eTe B CJI0Baphb U He TepsieTe HUTh. [IpocTo unTaere — u MOHUMAaeETe BCE C
niepBoii cTpaHullbl. «Kanmmran CHHIIIBTOH» — UCTOPHS YeJioBeKa, MOXUIIEHHOTO
B JIETCTBE U cTaBliliero nuparoM. CHauaja oH nepecekaer A(QpUKy C TOPCTKOM
TOBapwuIIe, ToToM 60po3auT VHaniickuil okeaH, Tpads KopaOiu U HaKUBast
cocrosinue. Jledo rmokaspiBaeT MUPATOB CKOpee Kak PacUETIMBBIX TOPTOBIIEB,
YeM Kak rojloBOPe30B, a MyTh Teposi — 3TO MyTh OT MPECTYIJICHUs K OOraTcTBY U
HEOXKUJAaHHOMY packasHuio. CloxkeT AepXKUT B HANIPSKEHUH, U Bbl HE 3aMedaeTte,
KaK aHTJIMACKWI CTAHOBUTCS TOHSATHEE C KaKI0W cTpaHule. YnrtaiTe mpo ceods,
YTOOBI MPUBHIKHYTH K SA3BIKY. YnTalTe BCAYX, YTOOBI CIIBIIIATH PeUb M CHUMATh
SI3LIKOBOM Oapbep.
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Xorute yntath [ledo Ha aHITIMICKOM C TepeBoIoM?

OTa KHUTA YCTPOEHa TaK: KaXI0€ aHITIMHACKOE MPEJIOKEHUE Cpa3y COMPOBOKIAETCS PYCCKUM
TekcToM. Bbl He JieeTe B ciioBaphb U He TepsieTe HUTh. IIpocTo untaete — 1 HoHMMaeTe BCE C IEpBO
CTpaHUIIbI.

«Kammuran CHHIIIBTOH» — UCTOpPUS YeI0BEKa, MOXHUIIEHHOTO B IETCTBE M CTABILETO IMAPATOM.
CHauasia oH nepecekaet A(QpHUKY ¢ TOPCTKOHN TOBapHIIeH, MoToM 6opo3auT MHauiickuii okeaH, rpads
Kopaliii 1 HaXuBas coctosiHue. [ledo moKaspiBaeT MUPATOB CKOpee KaK pacuETMBBIX TOProOBIIEB,
YeM Kak roJIOBOPE30B, a MyTh Teposi — 3TO MyTh OT MPECTYIUIEHHU K OOraTcTBY M HEOXUIAHHOMY
PpaCKadgHHIO. Croxer ACPKUT B HAIIPSKEHUH, U Bbl HE 3aMEYACTE, KaK AHIVIMACKUU CTAHOBUTCS TTOHAT-
HEe C KaXJOW CTpaHUIICH.

Yuraiite npo ceds1, YTOOB! MPUBBIKHYTH K S3BIKY. UnTaiiTe BCIyX, YTOOBI CIIBIIIATH PeUb U CHU-
MaThb SI3BIKOBOU Oaphep.

© Cawmoiinos A.T'., 2026r.

Daniel Defoe lanusns dedo
Captain Singleton Kanutan CUHIIIBTOH

Life and adventures of a pirate JKu3Hp 1 nuparckuie NpuKJI0YEHNs

glorious Captain Singleton ciaBHoro kanuraHa CUHIJITOHA

Great men, whose lives are remarkable and whose deeds require transmission to posterity,
usually talk a lot about their origins, give detailed accounts of their families and the stories of their
ancestors, and I, to be precise, will also follow their example, although my pedigree is very short,
as you yourself will now see. Benukue moau, 4bM KU3HU 3aMevaTelibHbl U JesiHUs TpeOyloT mepe-
Ja41 TIOTOMCTBY, OOBIYHO MHOTO PacCKa3bIBAIOT O CBOEM MPOUCXOKACHHH, JAIOT MOAPOOHBIE OTYETHI
O CBOHUX CEMBIX U 06 HUCTOPHAX CBOUX IIPEIAKOB, U 4, ‘ITO6I)I 6I>ITB TOYHBIM, TaKKC IMOCJICAYIO UX ITPpU-
Mepy, XOTb POAOCITIOBHASI MOsI O4eHb KOPOTKasl, KaK Bbl CAMU Ceivac yBUINTE.

If T may believe the woman I used to call my mother, I was a little boy of about two years
old and very well dressed, and one fine summer evening my nurse carried me out into a field near
Islington, so that, as she said, the child might get some fresh air; Eciu Beputhb xkeHiuse, KOTopyio s
MIPUBBIK HA3bIBATh MATEPbIO, TO MEHsI, MAJICHPKOTO MAJIbUMKA JABYX IMPUMEPHO JIET U OYeHb XOPOIIIO
OLCTOro, YyA€CHBIM JICTHUM BCYCPOM HAHbKA BBIHEC]IA OAHAXBI Ha ITOJIE K I/ICHI/IHFTOHy, ‘ITO6])I, Kak
OHa rOBOpWJIA, peOSHOK MOBIIIAT CBEKUM BO31yxoM; She was accompanied by a neighbor, a girl of
twelve or fourteen. ee corpoBOXAaa cocelka, ABEHAIIATH WM YeThIPHAALIATUIIETHSIS IeBouKa. The
nurse, by arrangement or by chance, met a young man, probably her lover; Hanbka — 1o ycioBuio
WM CITy4YailHO — BCTPETUIIACh C MApHEM, BEPOSITHO, CBOMM Bo3mo0neHHbIM; He took her to a tavern
to treat her to beer and cake; o yBen ee B kabauok yrocTuTh NMBOM Ja mupokHbIM; and while they
were amusing themselves inside, the girl held me in her arms and walked about the garden and at the
door, sometimes in sight, sometimes moving away, suspecting nothing evil. a mokyma oHu 3a0aBsi-
JIUCh BHYTPH, AEBOUKA Aepikajla MEHsI Ha pyKax M MPOryJuBasach B cagy U y ABEpel, TO Ha BUAY, TO
OTXO[Is TIOJIAJIbIIIe, HUUYETO He TI0J03peBast Iy pHOTO.

Then a woman came up who was apparently engaged in stealing children. Tyt nogornuia *xeH-
IIMHA, KOTOPasi, BUIHO, 3aHUMaJIachk BOPOBCTBOM jeteil. Such a devilish activity was not uncommon
at that time: Takoe OpsBOIbCKOE 3aHSTHE ObLIO TOraa He peakocThio: they stole well-dressed small
children, or older children, for sale on plantations. BOpOBai XOPOIIIO OETHIX MAJICHbKUX JIETEH, WU
ke JeTei oOobIIIe, ISl MPOJAKK Ha TIAHTAIMY.

The woman took me in her arms and began to kiss and play with me. Kenuna B3siia MeHs
Ha pPYKHM U cTaJla LIeJIoBaTh U urparbk co MHOM. She took the girl quite far from the house and told her
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a whole story, asked her to go tell the nanny where and with whom the child was; Ona yBena geBouky
JOBOJIBHO JaJIEKO OT JIOMA U paccKasala IeTylo UCTOPUIO, TIOMPOCHJIA ee TONTH CKa3aTh HSHBKE, I1e
U ¢ keM pebeHoK; that the noble lady liked the child, and she was playing with him and kissing him;
YTO 3HATHOM JIaMe TTOHPaBUJICS peOCHOK, U OHA C HUM UTpaeT | IiefTyeT ero; that there was nothing to
be afraid of, that they were not far from here. uro 6osATECSI HeUero, 4To OHU 31ech Hegasieko. When
the girl left, she dragged me away. Korna xe neBouka yiiia, To OHa MEHsI yTaluia.

Then I was sold to a beggar woman who needed a pretty child, and then to a gypsy woman,
who kept me until I was about six years old. 3aTem MeHs poaIv HAIIEHKE, KOTOPOU HYKeH ObLI
XOPOIIeHbKUI peOEHOK, a MOTOM IIbITaHKe, Y KOTOPO# 51 1 ObuI JieT Ao 1ectu. Although I was dragged
from one end of the country to the other with this woman, I did not need anything and called her
mother; XoTs ¢ 9TOi KEHITMHON U TaCKaJICS sl U3 OAHOTO KOHIIA CTPaHbl B APYroM, HO HE HYKJaJICs
HU B 4eM U 3Baj ee marepbio; She also told me that she was not my mother, but bought me for
twelve shillings from another woman, who told her where she got me and gave her my name: ona xe
coo0IIHIa MHE, YTO OHA MHE HE MaTh, a KYIJIa MEHs 3 IBeHaALATh IWITUHTOB y APYToM KeHIIHBI,
KOTOpasl pacckasaa, Tjie J0cTajia MeHsl, U cooOmuia el Moe uMmsi: Bob Singleton. Bo6 CuHIIBTOH.

My kind mother, a gypsy, probably later ended up on the gallows for some kind of misdeed;
JoOpasi Most MaTh, IIbITAHKA, HABEPHOE, TIOTOM 32 Kakue-HUOY/Ib XyJI0KECTBa MoMaja Ha BUCENUILY;
Since I was too young at that time to beg, the parish (which one, I don’t remember) took me into its
care. TaK Kak A B TO BpEMA 6bIH CJIMIIIKOM MaJl, ‘JTO6I>I HUIIEHCTBOBATD, TO ITPUXOL (KaKOﬁ —s5 3TOro
He MOMHIO) B3sU1 MeHs1 Ha cBoe noneueHue. [ still remember how I went to the parish school and how
the dean convinced me to be a good boy; ¥ MeHs ocTanoch B maMATH, Kak sl XOAW B MIPUXOICKYIO
IIKOJTY ¥ KaK OJIarOYMHHBINA yOexk a1 MeHsI ObITh XOpoImM MajbuukoM; that although, he said, I was
a poor boy, but if I knew the catechism and served God, then I could become a good person. yTo xoT4,
MOJI, 1 ¥ OSTHBII MaJIbUMK, HO, eCli s Oy[y 3HaTh KaTeXU3UCU CIYyKUTh Bory, To MOry cienarbcs
XOPOIIIM YE€JIOBEKOM.

I think I wandered a great deal from town to town, as parishes disputed as to the last residence
of my supposed mother. [lymaro, 4to 51 4acTO KOY€Bajl1 U3 ropojia B ropof, Tak Kak IPUXO/bl CIIO-
PN O TOM, TJie ObLIO TIOCIIeTHee MecTonpeObIBaHNe MOel TpenoiaraeMoit Matepu. The last town
I lived in was near the sea. [Tociequuii ropon, rae st ki, Haxoauics Heaaneko ot Mopsi. There 1
caught the fancy of a shipbuilder, who took me to a place near Southampton. Tam s noHpaBuiICs
O/IHOMY KOpaOeJIbIIIKY, KOTOPBII OTBE3 MEHsI B MecTeuKo Hefaneko ot Cayrramnrona. This was, as |
afterwards learned, Besleton; D1o ObL1, Kak st motoM y3Hau1, bacibToH; there I assisted the carpenters
and other people who were building a ship for him. Tam nomorasn s MJIOTHUKaM U BCSIKOMY JIIOY,
crpouBIeMy Juist Hero kopadib. And then, though I was not yet twelve years old, he took me with
him on a voyage to Newfoundland. A moTom, XoTs1 MHe He ObLJIO U JBEHA/IIATH JIET, OH yBe3 MeHSs
c coboii B mmyTeriecTsue Ha HplodayHieH .

I lived well, the master liked me so much that he called me his boy; Kunocs MHe Herioxo,
XO3MHY $ TIOMOOWJICS TaK, YTO OH Ha3bIBaJ MeHs cBouM MaiburikoM; I would have called him father,
but he forbade it, because he had his own children. s 661 Ha3bIBaJI €0 OTIIOM, J]a OH 3aITPETHII, TOTOMY
4TO y Hero Obu coOcTBeHHbIe neTu. I made three or four voyages with him and became a tall and
robust youth, but one day, on returning from the Newfoundland shoals, we fell into the hands of an
Algerian pirate warship. f coBepuIMI ¢ HUM TpU WM YEThIPE MOE3KU U CTaJl POCIIBIM U JI0KUM
IOHIIOM, HO OJHaXXbI, ITPXU BO3BPAILICHUHA C HI)IO(I)aYHIIHGHIICKI/IX OTMCJIGI;'I, MBI IOMNAJIUCh AJLKUPCKO-
Mypa30oiHIYbeMy BoeHHOMY Kopaomo. If T am not mistaken, this happened in 1695, but I do not
remember exactly, since I, of course, did not keep a journal. Eciiu He ommbanchk, 3TO CIIy4nioch B
1695 rojy, HO TOYHO HE TTOMHIO, TaK KaK JXypHaJsa si, [IOHSITHO, HE BEJL.

The Turks finished off my master, but they spared me, only beating me mercilessly with sticks
on the soles of my feet, so much so that I could neither walk nor stand for several days. Xo3suna
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MOETO TYPKH MPUKOHYMIIH, MEHS Ke TOIIAINIIH, TOJIBKO N30MIM OeCIOIIaIHO MaTKaMH IO MSTKaM,
Ja Tak, 4YTO s1 HECKOJIBKO IIHCfI HE MOI' HU XOOUTb, HU CTOATD.

But fortune smiled on me. Ho cuactbe ynmsiOHynoce MHe. While towing our prize ship, the
Turkish corsair, on his way to Gibraltar, in sight of the Gulf of Cadiz, met two large Portuguese
warships, was captured and taken to Lisbon. Best Ha Oykcrpe mpru30oMm Hallle CyTHO, TYPelKuid Kopcap
Ha yTd K ['mGpanrapy, B By Kagukckoro 3anmBa, BCTpeTHI Ba OOJIBIIMX MOPTYTaTbCKIX BOSHHBIX
KkopaOis1, ObUT 3aXBaveH U OoTBeJeH B JIruccaOoH.

I did not understand what consequences my capture could have, and therefore I was not very
happy about my release. fI He moHrMa, KaKue NOCIEACTBUS MOIJIO UMETh MO€ IIJIEHEHHE, U [T03TOMY
He OueHb 0OpaioBaics ocBoOOkAeHHI0. And it was not a real release for me, since I was starving in
a foreign country, where I did not know anyone and could not speak a word of the local language.
Jla HacTosAIMM OCBOOOKIEHUEM JIJIsl MEHsI OHO U He ObLIO, TaK Kak sl rOJIOAN B Uy:KOH CTpaHe, rie
s1 He 3HAJI HUKOTO ¥ He MOT HHU CJIOBa CKa3aTh Ha TamolHeM s3bike. When all of our people were
released, wherever they wanted, I, since I had nowhere to go, remained for a few more days on the
ship, until one of the officers noticed me and asked what this English puppy was doing there and
why he had not yet been driven ashore. Korna ke Bcex Halmx OTIYCTWIH, KyJa KTO XO4YeT, I, TaK
Kak MHe UATU ObUIO HEKy/a, OCTABAJICS ellle HECKOJIBKO JHeH Ha Kopaliie, MoKy/a He 3aMEeTUII MEeHS
O7IMH U3 OPUIIEPOB U HE OCBEIOMUIICS, UTO JEJIaeT 3[eCh STOT aHIIMHACKHIA IEHOK W TIOYeMY €ro 110
CHX TIOp HE COTHaJIM Ha Oeper.

I guessed what he was talking about and was afraid, because I did not know how I would earn
my living. §1 moragascs, 0 Yem OH TOBOPUT, U UCITyTaJICA, TAK KaK He 3HaJI, 4eM s Oyay JoObIBaTh cede
nponurtanue. Then the ship's pilot, an old sailor who spoke broken English, took me with him. Toraa
KOpaOeJIbHBIH JIOLIMaH, CTapblil MOPSIK, TOBOPHBIIHIA HA JIOMaHOM aHIJIMHACKOM $I3bIKe, 3a0paJl MeHsI C
coooi. I lived with him for about two years, until he finished his business and became chief pilot, or
helmsman, to Don Garisa de Pimentesia de Carravalhas, captain of a Portuguese galleon or carrack
bound for Goa, in the East Indies. [Ipoxui 1 ¢ HUIM OKOJIO JBYX JIET, IOKY/1a OH HE TIOKOHYMJI CBOMX
e ¥ He TIOCTYIIIJI CTAPIINM JIOLIMAHOM, WJIM PYJIEBBIM HaYaJIbHUKOM, K ToHY [apuca ne [TumenTe-
cua Jie KappaBauibsic, KanvtaHy MOPTYTrajibCKOTo rajuleOHamIM Kappaka, Hanpasisomnerocs B [oa,
B Oct-Unauio. Having received the appointment, he took me on board the ship to look after his
cabin, which he loaded with liqueurs, cordials, sugar, spices and other supplies for pleasure on the
journey, and, in addition, a fair quantity of European goods: ITonyunBiiy Ha3HaueHMe, OH B3sLJT MEHSI
Ha CY/IHO, YTOOBI 51 CJIE/IMJI 32 €r0 KAl0TOM, KOTOPYIO OH Harpy3u HACTOMKaMu, HAJIMBKAMH, CaXxapoM,
MNPAHOCTAMMA WU JPYIMMU 3ariaCaMiu IJid YCIAXIACHUA B IIyTU, 4, KPOME TOIr'o, NOpAAOYHbIM KOJIMYEC-
CTBOM eBporerickoro ToBapa: fine lace, linen, calico, woolen fabric and the like, under the guise of
his own clothes. TOHKMM KpyKeBOM, ITOJIOTHOM, OSI3b10, IIEPCTIHON TKAHBIO U TOMY ITOJOOHBIM, TIO]T
BUIOM COOCTBEHHOU ONIEKIEL.

I knew too little about the business to keep a travel journal, although my master - for a
Portuguese he understood the business well - urged me to do so. 51 ciumkoM mMajio CMbICIWT B J€Ie,
YTOOBI BECTH ITyTEBOM JKypHAII, XOTSI MOW XO35IMH — JIJIS IIOPTYTaJIbI[a OH IOHUMAJI JIeJI0 XOPOIIIO —
yroBapuBaj MeHs 3aHsSThcsl 3TUM. But my ignorance of the Portuguese language hindered me; Ho
MHE MeIajo MOe He3HaHUe MOPTYTajIbCKOTO sI3bIKa; at least, that was my excuse. Mo KpaiiHeil Mepe,
Tak s onpasasiBajicsi. However, I soon began to look at his maps and notes. Bipouem, ckopo s cran
3arisiIpiBaTh B ero kapthl v 3anucu. And since I wrote well and knew a little Latin, I soon began to
understand the Portuguese language and acquired a superficial knowledge of navigation, insufficient,
however, for such an adventurous life as mine. M Tak kak mucai s HEIUIOXO, 3HaJI HEMHOTO JIATHIHD,
TO CKOPO CTaJl pa30MpaThCsl B MOPTYTAILCKOM SI3bIKE ¥ ITOTYYHJT TIOBEPXHOCTHBIE MTO3HAHUS B HABU-
rallMOHHOM JieJie, HeIOCTaTOYHbIe, BIPOUYEM, JJIsl TAKOW MOJHOUM MPUKJIIOUEHUN KU3HU, Kak Most. In
short, I learned a few things while sailing with the Portuguese, but mainly learned to be a wandering
thief and a bad sailor; B o6miem, B ruiaBaHiM ¢ MOPTYrajblAMU sl HAYYHIICS] KOE-4eMy, IJIABHBIM Ke
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o0pa3oM Hayudwicsi ObITh OpOIsAYUM BOpoM M mioxuM Mopsikom; and I dare say that in the whole
world for both of these matters you will not find better teachers than the Portuguese. a cmelo ckazartb,
YTO BO BCEM MUpE JJIs1 0OOMX ITHX JeJT He CHICKaTh YUHTesIel JIydllle OPTYTrajbleB.

But as the proverb goes: Ho no nocnopuiie: when you live with wolves, howl like a wolf, I
adapted to them as best I could. ¢ Bonkamu KUTbh — MO-BOTYBH BBITh — sI IPUCHOCAOIMBAJICS K HUM,
kak mor. My master allowed me to serve the captain. Xo3s1H MOI pa3penini, 4ToObl sl IPUCITYKUBAT
kanuTany. Since the captain gave the master half a moydor for a month for my work and recorded
it in the ship's books, I expected that in India, when they paid four months' wages, my master would
give me something too. Tak Kak 3a MO0 pabOTy KalUTaH MMOJOKUI XO3MHY MMOJIMONIOPAB MeCsIl
1 3aHEC B KOpa6CJIbHLIe KHUI'U, 1 U OXKHUJgajl, 4ToO B I/IHI[I/II/I, Korja 3arviaTAT KaJIOBAHLE 3a YEThIPE
MecsIa, MO XO351H JIaCT YTO-HUOY/Ib M MHE.

But he apparently decided otherwise. Ho on, Buano, pemmn unaye. When I spoke to him about
this in Goa, where my salary was paid, he became furious, called me an English dog, a young heretic,
and promised to hand me over to the Inquisition. Korna s B T'oa, rae yriatuiim kajnoBaHbe, 3aroBO-
P ¢ HUM 00 3TOM, TO OH Pa3bsIPUICS, Ha3BaJl MEHsI aHTJIMHACKON COOAKOM, MOJIOJBIM €PETHKOM U
HOO6€HIEUI BbIJAThb UHKBU3UIIUN.

Then I decided to run away from him, but it was impossible, because there was not a single
European ship in the port, but only two or three Persian ships from Hormuz, so that if I ran away
from him, he would seize me on the shore and bring me on board by force; Toraa s pemmn 6exarb
OT HEro, HO 3TO OBUIO HEBO3MOXHO, IOTOMY YTO B TIOPTY HE OBLIO HM OJHOTO €BPOIEHCKOro Cy/Ha,
a TOJIbKO JIBa WJIM TPH MEPCUACKUX Kopaois u3 OpMy3a, Tak 4To, YOeru st OT Hero, OH 3aXBaTHJI Obl
MeHs1 Ha Oepery U cuioit ipusen Obl Ha 60pT; I had to endure it for the time being. mpuxonuioch
TepHeTh 10 MOpHL, 10 BpemeHu. But he treated me so badly, beat me and tormented me for every
trifle, that, in a word, I became unbearable. Ho oH Tak 1utoxo odpamiaicsi co MHOM, TaK OWJI M My4HIT
MeHsI 32 KaX[blil MYCTSK, YTO, CJIOBOM, MHE CTAJI0O HEBMOTOTY.

The cruel treatment and the impossibility of escape forced me to think up all sorts of villainy,
and finally, convinced of the futility of this, I decided to kill him. Kecrokoe oOpaiienre u HeBO3-
MOHOCTh OeXaTh 3aCTaBJIM MEHS MPUIyMbIBATh BCAKOTO poJia 3JI0ACHCTBA, U, HAKOHEI], YOeI1B-
IIKCh B OECIUIONHOCTH 3TOr0, s perwi youts ero. With this devilish thought I spent nights and days,
trying to carry it out. C 3T0i1 AbSBOJILCKON MBIC/IBIO 51 TPOBOAMUJI HOYM U JIHU, CTapasiCh PUBECTU
ee B ucnonxenue. But I could not commit the murder, since I had neither a pistol nor a saber; Ho
s1 HE MOT' COBEPILINThH YOUICTBA, TaK KaK y MeHsl He ObLIO HU mucTolnieta, Hu cadnu; I thought about
poison, but did not know where to get one; gymai s u osijie, HO He 3HaJl, TJie I0CTaTh ero; and even
if T knew, I would not have been able to ask in a foreign language. a eciu OblI ¥ 3HaJI, TO HE CyMell
6[;1 CITPOCUTH HA 9YKOM A3BIKE.

I can’t tell you anything about the return voyage, since I didn’t keep a journal. O6 o6parHOM
MJTABaHUU s1 HAYETo paccKa3aTh HE MOT'Y, TaK Kak )KypHauia 51 He BeJl. | remember that at the Cape of
Good Hope we were stopped by a furious storm from the west-west-south, which drove us east for
six days, until, after a few days, we finally dropped anchor off the coast of Madagascar. [TomHI0, uTO
y mbica [lo6poit HamexapiMbl ObLTM OCTAaHOBJIEHBI IPOCTHOM Oypeit ¢ 3amajio-3amnajjo-tora, mecrepo
CYTOK THaBILIel HAC Ha BOCTOK, TIOKYJa Yepe3 HECKOJIbKO JHEeW Mbl He OpOCHIIM, HAKOHEIl, SIKOpsl y
OeperoB Manarackapa.

Then a mutiny broke out among the crew due to some shortage of rations, and it got to the
point that the mutineers threatened to put the captain ashore and take the ship back to Goa. Tyt
Cp€aM 3KHIIaKa BCIIBIXHYJT 6yHT M3-3a KAKOH-TO HEXBATKU B HaI;'IKC, M1 JO11JI0 4O TOI'0, YTO MATEKHUKU
yIpOXay BBICAJUThH KanMTaHa Ha Oeper U yBecTu Kopalib Haszaj, B ['oa. I wished this with all my
heart, for I was embittered. 5 ot Bcero cepana xenaj 3Toro, motomy 4to Osut 03710051eH. Although I
was still, as they said, a boy, I incited the mutiny as best I could, and joined it so openly that I barely
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escaped hanging, for the captain noticed that one of the gang had decided to kill him. Xots s1 b1 ernie,
T0 UX CJIOBaM, MaJIbYMKOM, HO 51 Pa3Kuraji MsTeX, Kak MOT, U TaK OTKPBITO PUMKHYJI K HEMY, UTO
esie n30eKaJl MOBeIIeHus, MO0 KalMTaH 3aMeTHJI, YTO KTO-TO M3 MIANKK permwi youts ero. And so,
acting by bribery and promises, as well as threats and torture, he persuaded two young men to open up
and, extorting names from them, seized people. 1 BOT, IeiicTBYsI IOAKYIIOM U OOSIIAHUSMU, a TAKKe
yrpozamMm M IbITKAaMH, OH CKJIOHHUJI IBYX napHefI K OTKPOBEHHOCTU U, BBIIIBITHIBAA Y HUX MMCHA,
XBaraJ nofier. Since one gave away the other, no less than sixteen people ended up in chains, including
me. Tak Kak ofMH BbIJABAJ JPYroro, TO B KaHJAJIBI ITONAJI0 He MEHee IIECTHAALATH YeIOBEK, B TOM
YHCIIe U S

The captain, enraged by the danger, decided to clear the ship of his enemies, tried us, and
we were condemned to death. Kanmrtan, pa3bspeHHBIN ONMACHOCTBIO, P OUYUCTUTh KOPaOib OT
CBOMX BparoB, Cy/IWJI HAC, ¥ Mbl OBLTH TIPUTOBOPEHBI K cMepTH. [ was too young to understand how the
trial went. §I GBI CMIIIKOM MOJIOM, YTOOBI pa3oOpath, Kak e cya. But the ship's commissary and
one of the gunners were hanged immediately, and I expected the same for the others. Ho cynoBoii
KOMHUCCapu OJUH U3 HYHIKapefl 6I>UII/I IIOBEILIECHBI HEMEAJICHHO, U A OXKHNOAJI TOI'O K€ N JI1 OCTAJIbHBIX.
However, I was not particularly upset by this. Bipouem, 51 He 0cO6eHHO 3TUM oropyascs.

However, the captain limited himself to executing two, and the rest, in view of their requests
and promises to improve, he pardoned, but ordered some, including me, to be landed on the shore and
left there. OqHaKo KanWTaH OrpaHUYMIICS Ka3HBIO JIBOKX, & OCTAJIbHBIX, BBUY UX IPOCHO U 0OEIIaHuit
HUCIIPAaBUTLCA, ITOMUJIOBAJI, HO HCKOTOPBIX, B TOM YUCJIE U MCHS, ITPpUKa3ajl BEICAAUTDL HAa 6eper1/1 TaM
OCTaBUThb.

I was a young man, only seventeen or eighteen years old. bsut s mapeHb» MoJ10/10#1, BCero Jiet
cemHaauary win soceMuanuati. However, when I learned what was in store for me, I did not lose
my head and asked what my master had to say about it, and I heard that he had used all his influence
to save me, and the captain replied that he left it to his discretion whether I should go ashore or stay
on the ship and be hanged. OnHako, y3HaBIIIM, YTO MHE MPEACTOUT, 51 HE PaCTepsICS U CIIPOCHUII,
YTO CKa3zajl Ha 3TO MOH XO035MH, U YCJIbIIIAJ, YTO OH ITYCTHUJI B XOJ BCE CBOC BJIMAHUC, IIT06bI CIIaCTn
MeHs], a KalMTaH OTBEeYaJl, YTO MPEAOCTaBIIseT Ha ero yCMOTpeHHe, COUTH JIM MHE Ha Oeper, Wi ke
ocTaBaThcsl Ha cydaHe W ObITh ToBemeHHbIM. Then I gave up all hope of pardon. Torga s ocraBumi
BCSIKYIO HaJlexk 1y Ha nomuioBanue. I was not very grateful to the master for his requests on my behalf,
knowing that he was not looking out for me, but for himself, wanting to keep my wages, about six
dollars a month, including the money the captain had put in for my personal service. §I He oueHb
ObLT OarogapeH X03sMHYy 3a ero MpockObl 000 MHE, 3Hasl, YTO OH 3a00TUTCS HEe 000 MHE, a 0 cede
caMoM, XkeJlasi COXPaHUTh MOE KaJIOBaHbE, OKOJIO IECTH JI0IAPOBB MECSIII, BKJIIOYAs U T€ JCHBIH,
YTO KalMTaH MOJIOKUIT 32 MOE MPUCITY)KUBAHUE JIMYHO eMYy.

When I learned that my master was so outwardly kind, I asked if I could speak to him; Y3Has,
YTO MOW XO35IMH TaK JOOp HAPYXKHO, s1 CIPOCHII, HEJb3sl JIM MHE C HUIM MOroBopuTh; I was told that
it was possible if he came down to me, but I could not go to him; MHe cka3anu, 4To MOXKHO, €Ciu
OH COWMJET KO MHE, HO MHe HeJsb3sl poiTH K Hemy; then I asked them to tell the master to come
to me, and he did. Torma s morpocui ckazath X035MHY, YTOOBI OH TIPHUIIIe] KO MHE, ¥ OH TPHIIIEIL.
I fell on my knees before him and asked forgiveness for all my misdeeds; A ynan nepen HumM Ha
KOJIEHU W TPOCUJI MpolieHus 3a Bce npoctynku; I almost confessed to the intention of killing him,
but wisely refrained from it. 4yTh ObLIO yke HE CO3HAJICS B HAMEPEHUH YOUTh €ro, HO OJ1aropasyMHO
Boznepxkaics ot atoro. He said that he had tried to obtain forgiveness from the captain, but without
success, and that I had no choice but to submit to fate; On cka3ai, 4to crapacst JOOUTHCS MPOIICHUS
y KanuTaHa, HO HeyJIa4HO, M1 MHE OCTaeTcsl MOKOpUThCs cyapoe; if he had to meet any Portuguese
ship at the Cape of Good Hope, he would ask the captain of that ship to pick us up. ecinu xe emy y
Mmbica J[loOpoii Hanesx sl mpuieTcsi BCTPETUTHCS ¢ KAKUM-HUOYIb TIOPTYTILCKUM KOpadiem, To OH
TMIOMTPOCHT KaluTaHa TOro Kopaoiis mogoopars Hac.
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Then I asked him to give me back my clothes. Toraa st morpocui otaaTh MHE MOIO OAEKLY.
He said he was afraid they would be of little use to me, since he did not know how we would live
on the island: OH cka3ai, 94To GOHMTCS, YTO OHA MPUHECET MHE MaJIO TIOJIb3bl, TAK KaK He 3HaeT, KaK
npoxuBeM Mbl Ha ocTpose: he had heard that its inhabitants were cannibals or cannibals (although this
assertion was unfounded), and that we would not survive among them. oH cJIbIXaJ1, 4To OOUTATEHN ero
— KaHHUOAJTBI, WJTH JIIOAOETB (XOTS 3TO YTBepKAeHUe ObLIIO Oe30CHOBATENILHO), U YTO HAM CPeI HUX
He BeDKUTE. | answered that I was not afraid of this, but of starvation; ¥ orBeuat, 4T0 60I0OCH HE ITOTO,
a ronogHoM cMepTH; and as for the cannibals, we would rather eat them than they us, if only we could
get to them. But I am depressed, I said, that we have no weapons and nothing to defend ourselves with,
and I ask you to give us a musket, a sabre, gunpowder and bullets. a 4To 10 KaHHUOAJIOB, TO CKOpel
MBI UX ChEJMM, YeM OHH Hac, TOJIbKO Obl HaM /10 HUX 100paThesi, Ho MeHs yapydaer, — ckazali 51, —
YTO OPYKHSl Y HAC HET M HeUeM 3allMINAThCS, U 5 TPOLIY JaTh HAM MYIIIKET, caliTio, opoxa u MmyJib.

He smiled and said that it would not help, since it was unlikely that we would survive among
the numerous wild tribe inhabiting the island. On y/IBIOHYJICS ¥ CKa3aJ1, UTO 3TO HE MIOMOXET, TaK KaK
BPsIJL JIX MBI ylieJieeM Cpeii MHOTOUYKCIIEHHOTO TUKOTO TUIEMEHH, Hacessiomero octpoB. I answered
him that he would at least make our lot easier by ensuring that we would not be killed and eaten
immediately, and I begged him to give me a musket. I emy OTBEeTHI, UTO OH XOTb TEM OOJIETYUT HAIITY
y4acThb, UTO HAC YOBIOT M CheJAAT He Cpa3y, M OUeHb MPOCKI AaTh MyIukeT. Finally, he said that he did
not know whether the captain would allow him to give me a musket, and without permission he did not
dare, but he promised to try to get this permission; HakoHell oH cka3a, 4yTo He 3HaeT, O3BOJIUT JI
eMy KaliTaH J1IaTh MHE MYIIKET, a 6e3 pa3pelieHrs OH He CMeeT, HO 00elIall OCTapaThCsl MOTyYUTh
370 pazpeuienue; He obtained it and the next day sent me a musket and provisions for it, but said that
the captain would not allow us to give them to us until we were landed and the sails began to be set.
OH JIOOWJICSI €T0 M Ha CJEYIOIIUI IeHb TIPUCIal JUisi MEHsI MYIIKET M MPUIackl K HEMY, HO CKazal,
YTO KallMTaH HE MO3BOJIMT BbIAATh HAM HX, IOKyIa HAC HE BBICAAT Ha 6eper M HC HAYHYT CTaBHUTb
napyca. He also sent me my clothes. OH npucia MHe TakXe MOIO OJIEXKTY.

Two days later we were put ashore; JIBa THs cIiycTst Hac Bbicaauiu Ha Oeper; the rest of my
comrades, hearing that I had received a musket, gunpowder and bullets, asked for the same for
themselves. ocTaabHbIe MOM TOBAPHILIH, YCIIBIIIABIIIN, YTO 51 TOTYYMI MYIIKET, TOPOX U MYJIU, TIOMPO-
cum cede Toro xe. Their request was respected, and we were left on the shore to the mercy of fate.
ITpockOa ux ObUIa YBakeHA, M HAC OCTaBHJIM Ha Oepery Ha MPOU3BOJ CYAbObI.

The ship spent another two weeks in those parts, repairing the damage from the last storm and
taking on fuel and water; CynHO npoBeJio elle HeAeIu IB€ B TeX Kpasix, UCIIPABJIsis NOBPEXKACHUS
roclie nocneqHer Oypu U Habupasi ToruBo U Bofdy; and all this time the boat often went ashore,
bringing us all kinds of food, and the natives, thinking that we were people from the ship, behaved
peacefully. u Bce 3T0 Bpemsl JIOOKA YacTO XOIWIa Ha Oeper, MPUBO3si HAM BCSKYIO €y, U Ty3eMIIbl,
Aaymasi, YT0 Mbl — JIIOAM ¢ Kopabis, Benu ceds mupHo. We lived on the shore in a hut that we built
from branches, and at night we went into the nearest forest so that the natives would think that we
were on the ship. )Kuim mbl Ha Gepery B I1ajaiie, KOTOPbIA CJIOXKUIIM U3 BETBEH, a HA HOUb YXOIUIN
B OJMDKAWIIINI Jiec, YTOOBITY3eMITbI JyMaJiv, 4To Mbl Ha Kopaoie. We soon discovered that they were
fierce and treacherous and only held back out of fear, and we were afraid that as soon as the ship left,
we would fall into their hands. Ckopo Mbl 0OHAPYXWJIH, YTO OHHM CBUPETIBI M KOBAPHBI U CIIEPKUBAIOTCS
JIVIIITh U3 CTPaxa, ¥ Mbl OOSIJTHCH, YTO, KaK TOJBKO KOpaliib YHIET, Mbl TIONIAJIEMCSI UM B PYKH.

The thought of this drove my comrades in misfortune almost to madness; Mpiciib 00 3TOM
JIOBOJIMJIa TOBAPUIIIEN MOMX IO HECUACTHIO Uy Th HE 0 ToMenIaTesibcTBa; and one of them, a carpenter,
in a fit of madness, swam at night to a ship lying a league from the shore, and begged so piteously
to be taken on board that the captain finally allowed him to be picked up after the swimmer had
been tossing and turning for three hours in the water. 1 oMH U3 HUX, TUIOTHUK, B TIpUTIAJIKE Oe3yMUs,
HOYBIO MOJTUIBUT K KOPAOITI0, CTOSIBIIIEMY B JIUTEOT Oepera, U Tak jKaJIOOHO MOJIUJ, YTOOBI €ro B3sUIH
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Ha OOPT, YTO KalMTaH HAKOHEI pa3pelini MogoopaTh ero, mocie Toro, Kak MioBell IpoMasiicst TpU
Jaca B BOJIC.
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KoHen 03HakoMuUTEJIbHOT0 (pparmMeHra.

Texkcr npenocrasinen OO0 «JIutpec».

IIpounTaiiTe 3Ty KHUTY LIEJIMKOM, KYIMB II0OJHYIO JIETaJIbHYIO Bepcuio Ha JluTpec.

BesomnacHo onnatuTh KHUTY MOKHO OaHKOBCKOM Kaprtoit Visa, MasterCard, Maestro, co cuera
MOOWIIBHOTO TenepoHa, C TUIaTeKHOro tepMuHana, B catone MTC wm Cesi3Hoii, yepes PayPal,
WebMoney, fAunekc.densru, QIWI Komesnek, 60HyCHbIME KapTaMu WX APYTUM YIOOHBIM Bam crio-
coOom.
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